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Temeljem ~lanka IV.4.a) Ustava Bosne i Hercegovine, Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine 
na 53. sjednici Zastupni~kog doma, odr`anoj 13. svibnja 2009. godine, i na 29. sjednici Doma naroda, 
odr`anoj 20. svibnja 2009. godine, usvojila je   

ZAKON   

O AGENCIJI ZA PRU@ANJE USLUGA U ZRA^NOJ PLOVIDBI BOSNE I 
HERCEGOVINE   

DIO PRVI - TEMELJNE ODREDBE   

^lanak 1.  
(Predmet Zakona)   

Ovim Zakonom osniva se Agencija za pru`anje usluga u zra~noj plovidbi Bosne i Hercegovine (u 
daljnjem tekstu: Agencija) i ure|uje njezin djelokrug, upravljanje Agencijom, te druga pitanja od 
va`nosti za osnivanje i rad Agencije.   

^lanak 2. 
(Status i sjedi{te)   

(1)    Agencija je neprofitna i financijski samostalna institucija, koja ima svojstvo pravne osobe.   

(2)    Sjedi{te Agencije je u Mostaru.   

^lanak 3. 
(Naziv)   

(1)    Naziv Agencije je: "Agencija za pru`anje usluga u zra~noj plovidbi Bosne i Hercegovine".   

(2)    Skra}eni naziv Agencije je BHANSA.   

(3)    Naziv Agencije na engleskome jeziku je BH Air Navigation Services Agency.   

^lanak 4. 
(Djelatnost )   

(1)    Djelatnost Agencije je:   

a)    pru`anje usluga u upravljanju zra~nim prometom,   

b)    pru`anje komunikacijskih i navigacijskih usluga i usluga nadzora,   

c)    pru`anje usluga aeronauti~kog informiranja,   

d)    pru`anje meteorolo{kih usluga za zra~nu plovidbu,   

e)    poslovi spasila~kog koordinacijskog centra u potrazi i spa{avanju,   

f)    stru~no {kolovanje i usavr{avanje osoblja za kontrolu zra~ne plovidbe,   

g)    izvoz i uvoz za potrebe Agencije,   

h)    ostali poslovi i operacije koji su u slu`bi sigurnog odvijanja zra~ne plovidbe.   

(2)    Pru`anje usluga iz stavka (1) to~ka a) ovoga ~lanka obuhva}a sljede}e usluge:   

a)    usluge kontrole zra~nog prometa (oblasna, prilazna i aerodromska kontrola), razli~ite usluge letnog 
informiranja, savjetodavne usluge u zra~nom prometu i usluge uzbunjivanja;   
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b)    usluge upravljanja tokovima zra~nog prometa kojima se osigurava maksimalna iskori{tenost 
kapaciteta za kontrolu zra~nog prometa, ~iji je opseg uskla|en s kapacitetima utvr|enim od Agencije, 
uz pridono{enje sigurnom, urednom i u~inkovitom odvijanju zra~nog prometa;   

c)    usluge upravljanja zra~nim prostorom, {to podrazumijeva plansku ulogu s klju~nim ciljem 
maksimiziranja upotrebljivosti raspolo`ivog zra~nog prostora kori{tenjem dinami~ke podjele vremena, 
a povremeno dijeljenjem zra~nog prostora izme|u razli~itih kategorija korisnika zra~nog prostora;   

d)    usluge koordinacije za potrebe Jedinice za upravljanje zra~nim prostorom (Airspace Management 
Cell-AMC), u ~ijem radu sudjeluju i predstavnici koje imenuje Ministarstvo obrane BiH.   

(3)    Pru`anje usluga iz stavka (1) to~ka b) ovog ~lanka obuhva}a sljede}e usluge:   

a)    komunikacijske usluge, ~ije pru`anje podrazumijeva uporabu aeronauti~kih fiksnih i mobilnih 
ure|aja koji u svrhu kontrole zra~nog prometa omogu}avaju komunikaciju na relacijama zemlja-
zemlja, zrak-zemlja i zrak-zrak;   

b)    navigacijske usluge, ~ije pru`anje podrazumijeva uporabu ure|aja koje zrakoplovu osiguravaju 
informacije o polo`aju i vremenu;   

c)    usluge nadzora, ~ije pru`anje podrazumijeva uporabu ure|aja radi odre|ivanja odnosnog polo`aja 
zrakoplova s ciljem sigurnog razdvajanja.   

(4)    Pru`anje usluga iz stavka (1) to~ka c) ovoga ~lanka podrazumijeva osiguravanje aeronauti~kih 
informacija i podataka unutar definiranog podru~ja odgovornosti, koji su potrebni za sigurnost, 
urednost i u~inkovitost zra~ne navigacije.   

(5)    Pru`anje usluga iz stavka (1) to~ka d) ovoga ~lanka podrazumijeva da Agencija osigura potrebne 
kapacitete s ciljem objavljivanja meteorolo{kih prognoza i izvje{taja o trenuta~nim vremenskim 
prilikama, a tako|er i bilo kojih drugih meteorolo{kih informacija i podataka koje osigurava dr`ava za 
potrebe aeronautike.   

^lanak 5. 
(Unutarnje ustrojstvo)   

(1)    Agencija u svome sastavu ima sljede}e organizacijske jedinice:   

a)    Glavni ured u Mostaru;   

b)    Centar oblasne kontrole leta (ACC), s operativnim jedinicama u Sarajevu (ATCU I) i Banjoj Luci 
(ATCU II);   

c)    Operativno tehni~ke slu`be:   

1)    Slu`bu meteorolo{kog bdijenja Bosne i Hercegovine u Banjoj Luci (BHMET)   

2)    Spasila~ko-koordinacijski centar Bosne i Hercegovine (Rescue Co-ordination Centre - BHRCC) u 
Banjoj Luci,   

3)    Slu`bu za letne informacije Bosne i Hercegovine (Flight Information Service - FIS), objedinjena s 
BHRCC-om u Banjoj Luci,   

4)    Slu`bu za zrakoplovne informacije Bosne i Hercegovine (AISBiH) u Mostaru,   

5)    Centar za obuku osoblja za kontrolu zra~ne plovidbe s ATC simulatorom u Mostaru,   

6)    Me|unarodni ured NOTAM-a u Bosni i Hercegovini (International NOTAM office - BHNOF) u 
Sarajevu,   
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d)    Jedinice za pru`anje usluga prilazne i aerodromske kontrole leta na kontroliranim aerodromima u 
Bosni i Hercegovini: Banja Luka, Mostar, Sarajevo i Tuzla.   

(2)    Pravilnik o unutarnjem ustrojstvu Agencije mora uva`avati odredbe stavka (1) ovoga ~lanka.   

^lanak 6. 
(Sredstva za rad)   

(1)    Sredstava za rad Agencije bit }e osigurana na sljede}i na~in:   

a)    Sva imovina i sredstva nabavljena iz EBRD-ovog kredita u okviru realizacije Strategije za razvoj 
sustava upravljanja zra~nim prometom u Bosni i Hercegovini (u daljnjem tekstu: Strategija BHATM-a) 
bit }e upisana u knjigovodstvenu evidenciju Agencije nakon njezinog osnivanja.   

b)    BHDCA }e, kao nositelj provedbe Strategije BHATM-a, prenijeti na Agenciju sva prava i obveze 
koje proizlaze iz provedbe, uklju~uju}i i obvezu vra}anja kredita Europskoj banci za obnovu i razvoj (u 
daljnjem tekstu: EBRD), kako je to odre|eno Ugovorom o zajmu br. 35288 s pripadaju}im 
amandmanima, koji je Bosna i Hercegovina sklopila s EBRD-om ("Slu`beni glasnik BiH", broj 16/06). 
Ovaj prijenos bit }e preciziran ugovorom koji }e Agencija sklopiti s EBRD-om odmah nakon 
registracije.   

(2)    U svrhu kori{tenja sredstava koja se vode u knjigovodstvenim evidencijama Federalne direkcije 
za civilno zrakoplovstvo/avijaciju (u daljnjem teksu: FEDCAD) i Republi~ke direkcije za civilnu 
zra~nu plovidbu (u daljnjem tekstu: RSCAD), a koja su od interesa za Agenciju radi pru`anja usluga u 
zra~noj plovidbi, Agencija }e nakon osnivanja sklopiti posebne ugovore s vlasnicima navedenih 
sredstava, kojima }e precizirati na~in kori{tenja te imovine.   

^lanak 7. 
(Status zaposlenika)   

(1)    Na sve zaposlenike Agencije primjenjuje se Zakon o radu u institucijama Bosne i Hercegovine 
("Slu`beni glasnik BiH", br. 26/04, 7/05 i 48/05).   

(2)    U smislu ovoga Zakona, svi zaposlenici izuzeti su od primjene Zakona o dr`avnoj slu`bi u 
institucijama Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", br. 19/02, 35/03, 4/04, 17/04, 26/04, 
37/04, 48/05, 2/06 i 32/07) i Zakona o pla}ama i naknadama u institucijama BiH ("Slu`beni glasnik 
BiH", br. 50/08).   

DIO DRUGI - UPRAVLJANJE AGENCIJOM   

^lanak 8. 
(Prava, obveze i odgovornosti osniva~a)   

(1)    Prava, obveze i odgovornosti u ime osniva~a Agencije ispunjavaju Parlamentarna skup{tina 
Bosne i Hercegovine i Vije}e ministara Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Vije}e ministara).   

(2)    Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine usvaja razvojnu strategiju na prijedlog Vije}a 
ministara.   

(3)    Vije}e ministara:   

a)    odobrava poslovnu politiku Agencije,   

b)    daje suglasnost na Statut Agencije,   

c)    odobrava akt kojim se utvr|uju pla}e, platni razredi i posebni dodaci na pla}e zaposlenika 
Agencije,   

d)    usvaja godi{nji program rada i financijski plan Agencije,   
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e)    usvaja godi{nje izvje{}e Vije}a Agencije o radu Agencije,   

f)    prema potrebi, imenuje neovisno tijelo za reviziju financijskog poslovanja,   

g)    daje suglasnost na kupnju, prodaju, razmjenu, uzimanje ili davanje u leasing, uzimanje kredita i 
druge transakcije tijekom poslovne godine, u opsegu ve}em od jedne tre}ine knjigovodstvene 
vrijednosti imovine Agencije prema stanju na kraju prethodne godine;   

h)    obavlja i druge poslove utvr|ene ovim Zakonom.   

^lanak 9. 
(Tijela)   

Tijela Agencije su Vije}e Agencije i Uprava Agencije (u daljnjem tekstu: Uprava).   

^lanak 10. 
(Struktura Vije}a Agencije)   

(1)    Vije}e Agencije ima sedam ~lanova i ~ine ga predstavnici:   

a)    Ministarstva komunikacija i prometa BiH,   

b)    Ministarstva obrane BiH,   

c)    Ministarstva financija i trezora BiH,   

d)    Vlade Republike Srpske,   

e)    Vlade Federacije Bosne i Hercegovine,   

f)    BHDCA i   

g)    zaposlenika Agencije.   

(2)    ^lanove Vije}a Agencije imenuje Vije}e ministara na prijedlog ministra komunikacija i prometa 
BiH.   

(3)    Institucije iz stavka (1) to~ke od b) do f) ovoga ~lanka du`ne su, na zahtjev ministra komunikacija 
i prometa BiH, u roku od 15 dana predlo`iti svoje predstavnike za Vije}e Agencije.   

(4)    ^lanovi Vije}a Agencije imenuju se na mandat od ~etiri godine, s mogu}no{}u samo jo{ jednog 
ponovnog imenovanja.   

(5)    Pri imenovanju ~lanova Vije}a Agencije, Vije}e ministara du`no je voditi ra~una o ravnopravnoj 
zastupljenosti svih konstitutivnih naroda u Bosni i Hercegovini.   

^lanak 11. 
(Djelokrug Vije}a Agencije)   

Vije}e Agencije:   

a)    nadzire poslovanje Agencije;   

b)    nadzire rad Uprave;   

c)    donosi Statut uz suglasnost Vije}a ministara;   

d)    predla`e godi{nji program rada i financijski plan Agencije;   
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e)    donosi Pravilnik o unutarnjem ustrojstvu i sistematizaciji radnih mjesta uz suglasnost Vije}a 
ministara;   

f)    donosi Eti~ki kodeks Agencije;   

g)    usvaja izvje{}a Uprave o poslovanju nakon polugodi{njeg i godi{njeg obra~una, s bilancom stanja 
i bilancom uspjeha;   

h)    podnosi Vije}u ministara godi{nje izvje{}e o poslovanju Agencije, koje uklju~uje izvje{}e 
neovisnog revizora o reviziji;   

i)    daje suglasnost na kupnju, prodaju, razmjenu, uzimanje ili davanje u leasing, uzimanje kredita i 
druge transakcije tijekom poslovne godine, u opsegu od 100.000,00 KM do jedne tre}ine 
knjigovodstvene vrijednosti imovine Agencije prema bilanci stanja na kraju prethodne godine;   

j)    utvr|uje prijedlog osnovice za obra~un pla}a zaposlenika, platne razrede zaposlenika, naknade i 
posebne dodatke na pla}u koji su u vezi s posebnom prirodom i slo`eno{}u posla;   

k)    osniva povremena povjerenstva i utvr|uje njihov sastav i radne zadatke;   

l)    obavlja i druge poslove utvr|ene ovim Zakonom.   

^lanak 12. 
(Rad Vije}a Agencije)   

(1)    Vije}e Agencije donosi poslovnik o svome radu.   

(2)    Vije}e Agencije mo`e odlu~ivati ako je sjednici nazo~no vi{e od polovine njegovih ~lanova.   

(3)    Vije}e Agencije odlu~uje jednostavnom ve}inom glasova nazo~nih ~lanova, osim u slu~ajevima 
navedenim u ~lanku 11. stavak (1) to~ke c) i h), kada je predvi|eno jednoglasno usvajanje.   

(4)    U slu~aju kada je potrebna jednoglasna odluka Vije}a Agencije, mora biti jednoglasno potvr|ena 
glasovima svih ~lanova Vije}a Agencije.   

(5)    ^lan Vije}a Agencije iz Ministarstva komunikacija i prometa BiH je predsjedatelj Vije}a 
Agencije. Predsjedatelj Vije}a Agencije odgovoran je za pravovremeno odr`avanje i pripremu sjednica 
te za potpisivanje svih akata koje donosi Vije}e Agencije.   

^lanak 13. 
(Sjednice Vije}a Agencije)   

(1)    Vije}e Agencije odr`ava sjednice po potrebi, a najmanje jednom u tri mjeseca.   

(2)    Sjednicama Vije}a Agencije du`ni su nazo~iti ~lanovi Uprave.   

^lanak 14. 
(Naknada za rad)   

(1)    ^lanovi Vije}a Agencije imaju pravo na naknadu za rad i naknadu tro{kova slu`benog putovanja.   

(2)    Naknada za rad ~lanova Vije}a Agencije utvr|uje se posebnom odlukom Vije}a ministara, s tim 
{to ona ne mo`e biti vi{a od prosje~ne pla}e ispla}ene na razini institucija Bosne i Hercegovine za 
prethodnu godinu.   

(3)    Naknade tro{kova slu`benih putovanja obra~unavaju se prema propisima kojima se ure|uje 
naknada tro{kova slu`benih putovanja u Vije}u ministara.   
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^lanak 15. 
(Uprava)   

Upravu ~ine ravnatelj i dva zamjenika ravnatelja.   

^lanak 16. 
(Imenovanje Uprave)   

(1)    ^lanove Uprave, na temelju javnog natje~aja i na prijedlog Vije}a Agencije, imenuje Vije}e 
ministara. Ako Vije}e ministara ne prihvati prijedlog, Vije}e Agencije mo`e u roku od 15 dana dati 
novi prijedlog s rang-liste uspje{nih kandidata. Ako i tada Vije}e ministara ne potvrdi prijedlog za 
imenovanje, javni natje~aj se ponavlja.   

(2)    Javni natje~aj provodi se sukladno Zakonu o ministarskim imenovanjima, imenovanjima Vije}a 
ministara i drugim imenovanjima Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 7/03 i 37/03).   

(3)    ^lanom Uprave mo`e se imenovati osoba:   

a)    koja zadovoljava uvjete za imenovanje prema Zakonu o ministarskim imenovanjima, 
imenovanjima Vije}a ministara i drugim imenovanjima Bosne i Hercegovine,   

b)    koja ima najmanje VII. stupanj stru~ne spreme,   

c)    koja ima najmanje pet godina radnog iskustva u civilnom zrakoplovstvu i   

d)    koja zadovoljava i posebne uvjete za imenovanje ~lana Uprave utvr|ene Statutom Agencije.   

(4)    Pri imenovanju ~lanova Uprave, Vije}e ministara du`no je voditi ra~una o ravnopravnoj 
nacionalnoj i entitetskoj zastupljenosti.   

(5)    Mandat ~lanova Uprave traje pet godina, s mogu}no{}u samo jo{ jednog ponovnog imenovanja.   

(6)    Ista osoba ne mo`e istovremeno biti ~lanom Uprave i ~lanom Vije}a Agencije.   

^lanak 17. 
(Poslovi Uprave)   

(1)    Ravnatelj predsjeda Upravom, rukovodi poslovanjem, zastupa i predstavlja Agenciju i odgovara 
za zakonitost poslovanja Agencije.   

(2)    Ravnatelj je posebno odgovoran za:   

a)    upravljanje resursima, programima, slu`bama i osobljem Agencije;   

b)    predlaganje poslovne politike Agencije;   

c)    provedbu poslovne politike i planova poslovanja i razvoja;   

d)    provo|enje odluka Vije}a Agencije;   

e)    dono{enje op}ih akata Agencije;   

f)    pripremu polugodi{njih i godi{njih izvje{}a o poslovnim aktivnostima i njihovo podno{enje Vije}u 
Agencije;   

g)    obavljanje svih drugih aktivnosti koje Vije}e Agencije smatra nu`nim i koje su potrebne za 
u~inkovito poslovanje Agencije, u skladu s ovim Zakonom, Statutom i drugim aktima Agencije.   
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(3)    Dijelokrug zamjenika ravnatelja, njihova prava, obveze i odgovornosti za rukovo|enje i 
upravljanje Agencijom utvr|uju se Statutom.   

(4)    Ravnatelj pismeno ovla{}uje jednog od zamjenika da ga zamjenjuje u slu~aju sprije~enosti. U tom 
slu~aju zamjenik obavlja sve poslove ravnatelja.   

DIO TRE]I - OP]I AKTI AGENCIJE   

^lanak 18. 
(Statut)   

(1)    Agencija ima Statut koji sadr`i odredbe o:   

a)    nazivu i sjedi{tu Agencije;   

b)    djelatnosti Agencije;   

c)    vrijednosti imovine koja je u vlasni{tvu Agencije;   

d)    vo|enju poslovanja i zastupanju Agencije;   

e)    pravima i obvezama osniva~a;   

f)    ustrojstvu Agencije;   

g)    upravljanju i na~inu rada i dono{enja odluka, sastavu, na~inu imenovanja i razrje{enja, pravima, 
obvezama i odgovornostima ~lanova tijela Agencije;   

h)    op}im i posebnim uvjetima i na~inu imenovanja ~lana Vije}a Agencije izme|u zaposlenika 
Agencije;   

i)    posebnim uvjetima za imenovanje ~lanova Uprave;   

j)    djelokrugu ~lanova Uprave;   

k)    upravljanju Agencijom;   

l ) obavje{tavanju osniva~a o poslovanju Agencije;   

m)    ostalim pitanjima va`nim za poslovanje Agencije.   

(2)    Statut Agencije objavljuje se u "Slu`benom glasniku BiH".   

^lanak 19. 
(Op}i akti i Eti~ki kodeks)   

(1)    Op}im aktima Agencije, sukladno zakonskim propisima, ure|uje se zapo{ljavanje i radni odnosi u 
Agenciji, financije, ra~unovodstvo, unutarnje ustrojstvo i sistematizacija poslova te druga pitanja koja 
su od va`nosti za obavljanje poslova Agencije.   

(2)    Eti~kim kodeksom Agencije utvr|uju se eti~ke du`nosti i obveze ~lanova tijela Agencije i 
zaposlenika Agencije.   

DIO ^ETVRTI - POSLOVANJE AGENCIJE   

^lanak 20. 
(Djelokrug pru`anja usluga)   

(1)    Agencija }e pru`ati usluge u zra~noj plovidbi u zra~nom prostoru Bosne i Hercegovine za 
podru~je letnih informacija (FIR Sarajevo).   
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(2)    Agencija mo`e pru`ati usluge u zra~noj plovidbi i izvan zra~nog prostora Bosne i Hercegovine 
ako je to odre|eno me|unarodnim sporazumom u kojem je jedna od ugovornih stranaka Bosna i 
Hercegovina.   

^lanak 21. 
(Certificiranje)   

(1)    Agencija mo`e pru`ati usluge u zra~noj plovidbi samo ako posjeduje certifikat (potvrdu) o 
ispunjavanju uvjeta za pru`anje usluga u zra~noj plovidbi.   

(2)    Certifikat o ispunjavanju uvjeta za pru`anje usluga u zra~noj plovidbi izdaje BHDCA.   

^lanak 22. 
(Financiranje)   

(1)    Za svoj rad Agencija ostvaruje prihode iz:   

a)    naknada od korisnika za pru`ene usluge u zra~noj plovidbi,   

b)    drugih izvora u skladu s posebnim propisima.   

(2)    Visinu naknada iz stavka (1) to~ka a) ovoga ~lanka koje se odnose na naknade od preleta, na 
prijedlog ravnatelja Agencije, utvr|uje Vije}e ministara sukladno obvezama preuzetim iz 
me|unarodnih ugovora. Visinu naknada za ostale usluge koje se pru`aju u zra~noj plovidbi, na 
prijedlog ravnatelja Agencije, utvr|uje Vije}e Agencije.   

(3)    Naknade iz stavka (1) to~ke a) ovog ~lanka ne napla}uju se za:   

a)    letove koji su izuzeti od pla}anja prema propisima Europske organizacije za sigurnost zra~ne 
plovidbe (u daljnjem tekstu: EUROCONTROL),   

b)    letove koji su izuzeti od pla}anja odlukom ministra komunikacija i prometa BiH.   

^lanak 23. 
(Pokri}e gubitka)   

U slu~aju nemogu}nosti pokrivanja tro{kova nastalih od strane Agencije pri pru`anju usluga u zra~noj 
plovidbi, institucije Bosne i Hercegovine snosit }e nepokriveni dio tro{kova.   

^lanak 24. 
(Financijsko poslovanje i revizija)   

(1)    Tijela Agencije osigurat }e potpunu transparentnost financijskog poslovanja Agencije korisnicima 
usluga u zra~noj plovidbi i gra|anima Bosne i Hercegovine.   

(2)    Financijsko poslovanje Agencije obavlja se u skladu s op}im aktima Agencije, kao i va`e}om 
ra~unovodstvenom praksom.   

(3)    Financijsko poslovanje Agencije mora biti uskla|eno s odgovaraju}im propisima 
EUROCONTROL-a.   

(4)    Reviziju godi{njih financijskih izvje{}a provodit }e neovisna revizorska tvrtka.   

(5)    Uprava }e osigurati reviziju godi{njih financijskih izvje{}a Agencije u roku od 120 dana od 
zavr{etka fiskalne godine Agencije.   

(6)    U svrhu osiguranja transparentnosti financijskog poslovanja korisnicima usluga u zra~noj 
plovidbi, godi{nja financijska izvje{}a Agencije odvojeno }e prikazivati financijske u~inke pru`anja 
usluga u zra~noj plovidbi po pojednim tipovima usluga.   
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(7)    Godi{nja financijska izvje{}a Agencije objavljuju se u "Slu`benom glasniku BiH" na jezicima u 
slu`benoj uporabi u Bosni i Hercegovini i na engleskome jeziku.   

^lanak 25. 
(Odgovornost za {tetu)   

(1)    Agencija odgovara za {tetu pri~injenu tre}im osobama cjelokupnom svojom imovinom.   

(2)    Osniva~ Agencije jam~i za {tetu koju u obavljanju svojih poslova Agencija pri~ini tre}im 
osobama.   

(3)    U slu~aju nadoknade {tete iz stavka (2) ovoga ~lanka, osniva~ Agencije ima pravo na povrat 
sredstava.   

(4)    Agencija je obvezna osigurati se od rizika {tete.   

^lanak 26. 
(Nacionalna struktura zaposlenika)   

Nacionalna struktura zaposlenika Agencije odra`avat }e rezultate posljednjeg popisa stanovni{tva u 
Bosni i Hercegovini.   

^lanak 27. 
(Suradnja s tijelima uprave i drugim pravnim osobama)   

(1)    Tijela uprave, javne korporacije, komore i druge pravne osobe du`ne su Agenciji, na njezin 
zahtjev, dostaviti podatke koji se odnose na sigurno, redovito i nesmetano odvijanje zra~nog prometa.   

(2)    Tijela uprave, javne korporacije, komore i druge pravne osobe du`ne su u ispunjavanju zahtjeva 
koji se odnose na telekomunikacije ili proslje|ivanje informacija od va`nosti za sigurnost zra~nog 
prometa i rad Agencije postupati bez odgode i dati prioritet ispunjavanju ovih zahtjeva.   

^lanak 28. 
(Ovlasti ministra komunikacija i prometa BiH u slu~aju {trajka)   

(1)    U slu~aju {trajka u Agenciji, ministar komunikacija i prometa BiH ovla{ten je svojom odlukom 
utvrditi najnu`nije odvijanje zra~nog prometa, radi za{tite posebnih interesa Bosne i Hercegovine, 
drugih pravnih osoba ili gra|ana na odre|enom podru~ju.   

(2)    Zaposlenici koji obavljaju poslove i zadatke provode}i odluke iz stavka (1) ovoga ~lanka du`ni su 
za vrijeme {trajka izvr{avati naloge koje izdaje ravnatelj Agencije, a u slu~aju njegove sprije~enosti 
ovla{teni zamjenik ravnatelja.   

DIO PETI - PRIJELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE   

^lanak 29. 
(Izbor i imenovanje tijela Agencije)   

(1)    Ministar komunikacija i prometa BiH pokrenut }e postupak izbora i imenovanja ~lanova Vije}a 
Agencije u roku od 15 dana od dana stupanja na snagu ovoga Zakona.   

(2)    Vije}e Agencije }e nakon konstituiranja, u roku od 15 dana, pokrenuti postupak izbora ~lanova 
Uprave Agencije i imenovati vr{itelja du`nosti Uprave Agencije, uz suglasnost Vije}a ministara.   

^lanak 30. 
(Registracija)   
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(1)    Agencija }e biti registrirana kao pravna osoba Bosne i Hercegovine, sukladno Zakonu o 
registaraciji pravnih osoba koje osnivaju institucije Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 
37/03).   

(2)    BHDCA du`na je obaviti sve aktivnosti potrebne za registraciju i po~etak rada Agencije.   

^lanak 31. 
(Prijenos funkcija)   

(1)    BHDCA }e, u koordinaciji s tijelima Agencije, nastaviti provoditi Strategiju BHATM-a do 
potpune uspostave jedinstvenog sustava za pru`anje usluga oblasne kontrole zra~nog prometa s 
pripadaju}im operativno-tehni~kim slu`bama.   

(2)    FEDCAD i RSCAD prenijet }e funkcije prilazne i aerodromske kontrole zra~nog prometa na 
Agenciju najkasnije do tehni~ko-operativnog uspostavljanja jedinstvenog sustava za pru`anje usluga 
oblasne kontrole zra~nog prometa, s pripadaju}im operativno-tehni~kim slu`bama.   

^lanak 32. 
(Pristup imovini)   

FEDCAD, RSCAD, Federacija Bosne i Hercegovine i Republika Srpska obvezuju se da }e Agenciji 
dopustiti slobodan pristup kori{tenju imovine i prije sklapanja posebnih ugovora, kako je to navedeno u 
~lanku 6. stavak (2) ovoga Zakona, kako se ne bi dovela u pitanje sigurnost zra~ne plovidbe (safety).   

^lanak 33. 
(Preuzimanje zaposlenika)   

(1)    Agencija je du`na preuzeti sve zaposlenike iz BHDCA, FEDCAD-a i RSCAD-a koji u vrijeme 
stupanja na snagu ovoga Zakona obavljaju poslove iz djelokruga Agencije.   

(2)    Preuzeto osoblje bit }e raspore|eno na odgovaraju}a radna mjesta, pri ~emu }e se uzeti u obzir 
stru~na sprema, zadatke i du`nosti koje ti zaposlenici obavljaju u trenutku stupanja na snagu ovoga 
Zakona.   

^lanak 34. 
(Prestanak primjene pojedinih odredaba Zakona o zrakoplovstvu BiH)   

Stupanjem na snagu ovoga Zakona prestaju va`iti odredbe Zakona o zrakoplovstvu Bosne i 
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 2/04), a odnose se na predmet ovoga Zakona.   

^lanak 35. 
(Stupanje na snagu)   

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u "Slu`benom glasniku BiH".   
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